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in all its artforms...

At N Le Spa, your well-being is a living work of art that we create with you, tailored 

to your specific wishes. Our palette constantly evolves to give you the keys to 

everlasting beauty. From one surprise to a new discovery, the joyous immersion 

in our world opens the path to a new sense of inner balance and a feeling of 

well-being embracing all the senses. The magic of the surroundings and the 

experiences we offer invite guests to embark on an artistic and sensory journey, 

reminiscent of a daydream. The expertise of our artists guides you throughout 

your journey, ensuring that you enjoy the benefits of our excellent treatments and 

products, and that, together, we can sculpt the bespoke experience that you need.  
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L’art du bien-être et le bien-être
dans tout son art… 

Au N Le Spa de l’hôtel Le Negresco, votre bien-être est une œuvre vivante que 

nous créons ensemble au gré de vos aspirations. Notre palette évolue sans cesse 

pour vous offrir les clés d’une beauté éternelle. De surprises en découvertes, 

l’immersion joyeuse dans notre univers autorise un retour à l’harmonie intérieure, 

au bien-être global convoquant tous les sens. La magie du lieu et les expériences 

proposées invitent à une promenade artistique et sensorielle comme dans un 

rêve éveillé. Le savoir-faire de nos artistes vous guide à chaque étape pour 

vous faire profiter de l’excellence de nos soins et produits, et sculpter ensemble 

l’expérience sur mesure dont vous avez besoin.
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S  L’EXPÉRIENCE HAUTE COUTURE  
I 45 MINUTES

SOIN VISAGE SIGNATURE 

MAISON CODAGE (LE BOUDOIR ET BARBIER)

Soin iconique de la Maison Codage, ce soin du visage 

complet et personnalisé est réalisé avec un sérum sur 

mesure combiné à des techniques de massage profond 

du visage. Ce soin couvre l’ensemble des besoins de votre 

peau pour un résultat d’exception.

Avec le sérum myCODAGE 15 ml inclus 

1 à 2 mois de traitement

Avec le sérum myCODAGE 30 ml inclus 

3 à 4 mois de traitement

—

L’ULTIME  
I 75 MINUTES

MASSAGE SIGNATURE 

OLIVIER CLAIRE (EN CABINE)

Ce massage tonique et musculaire soulage instantané-

ment les douleurs, les blocages musculaires et articu-

laires. Les manœuvres expertes, dont l’intensité est adap-

tée à la sensibilité de chacun, libèrent votre corps de toute 

tension pour un lâcher-prise total.     

THE HAUTE COUTURE EXPERIENCE
I 45 MINUTES

SIGNATURE FACE TREATMENT

MAISON CODAGE (LE BOUDOIR & BARBER)

An iconic treatment from Maison Codage, this fully perso-

nalised facial combines a made-to-measure serum with 

deep facial massage techniques. This treatment meets 

every single one of your skin’s needs for exceptional  

results.  

With myCODAGE serum 15 ml included  

1 to 2 months of treatment 

With myCODAGE serum 30 ml included  

3 to 4 months of treatment

—

THE ULTIMATE 

I 75 MINUTES

SIGNATURE MASSAGE

OLIVIER CLAIRE (TREATMENT ROOM)

This tonic and muscular massage instantly relieves pain, 

muscle and joint blockages. The intense massage mo-

vements are tailored to everyone’s sensitivity, helping to 

release tension for total letting go.
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S  L’INTEMPOREL   
I 120 MINUTES

SOIN VISAGE & CORPS SIGNATURE

OLIVIER CLAIRE (EN CABINE)  

Ce soin signature du visage et du corps, vous offre toute 

l’expertise du savoir-faire Olivier Claire. Un voyage au 

cœur de la nature grâce aux actifs et leurs précieux bien-

faits. Les manœuvres enveloppantes et expertes dénouent 

les tensions et subliment votre peau.  

—

LE GRAND SOIN LUMIÈRE  

I 75 MINUTES

SOIN CORPS SIGNATURE 

OLIVIER CLAIRE (EN CABINE)  

Le soin star. Surprenant, exclusif, glamour entre enve-

loppement délicatement chauffant aux algues et massage 

sur mesure. Pour nourrir, reminéraliser, illuminer la peau, 

dénouer les tensions, alléger le corps. Le must...

THE TIMELESS 

I 120 MINUTES 

SIGNATURE FACE & BODY TREATMENT

OLIVIER CLAIRE (TREATMENT ROOM) 

This signature face and body treatment combines the ex-

pertise of Olivier Claire’s know-how. A journey to the very  

heart of nature, using active ingredients and all their  

precious virtues. The enveloping and expert manipulations 

relieve tension and sublimate your skin.  

—

THE STAR TREATMENT  

I 75 MINUTES

SIGNATURE BODY TREATMENT

OLIVIER CLAIRE (TREATMENT ROOM)

Our star treatment. A surprising, exclusive and glamo-

rous combination of a heated seaweed wrap and a tai-

lor-made massage. Nourish, remineralise, illuminate the 

skin, relieve tension and relax the body. The best... 
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S  VOYAGE GRAND MILLÉSIME  
I 120 MINUTES

SOIN VISAGE & CORPS SIGNATURE

VINÉSIME (EN CABINE)

Gommage et massage corps suivi du soin visage Force Vi-

tale de la Vigne. Immergez-vous avec délectation au coeur 

des plus grands vignobles dans ce voyage ultime dédié au 

corps et au visage. Un gommage Grand Cru pour affiner le 

grain de peau, un massage polysensoriel pour une harmo-

nisation corporelle et le plaisir des sens, suivis d’un soin 

visage global anti-âge pour un éclat incomparable. Pour ce 

soin il sera laissé au client le choix du gommage : Gom-

mage Chardonnay Grand Cru « Chablis » / Gommage Pinot 

Noir Grand Cru « Richebourg » / Gommage au Grenache 

Noir « Terre de Provence ».

GREAT VINTAGE EXPERIENCE  

I 120 MINUTES

SIGNATURE FACE & BODY TREATMENT

VINÉSIME (TREATMENT ROOM)

Body scrub and massage followed by the Force Vitale de 

la Vigne facial treatment. Immerse yourself delectably 

deep into the world’s finest vineyards with this luxurious 

journey devoted to the body and face. A Grand Cru scrub 

exfoliates the skin in order to refine its grain, while a mul-

ti-sensorial massage balances the body and pleases the 

senses, leading to an anti-ageing global facial treatment 

for incomparable radiance. For this facial, clients are free 

to choose their own scrub: Chardonnay Grand Cru “Cha-

blis” scrub / Pinot Noir Grand Cru “Richebourg” scrub /  

Grenache Noir “Terre de Provence” scrub. 



CONCEPT STORE EXPERIENCES

Les expériences
du concept store
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espaces confidentiels, vous offrent une découverte 

confortable des produits de beauté et de bien-être  

de niche.

L E S  S O I N S 
D U  B O U D O I R  &  D U  B A R B I E R

LE SOIN EXPERT 
PEELING AVANCE  

I 45 MINUTES

MAISON CODAGE

Soin peeling professionnel réalisé selon la technique du 

layering pour s’adapter à la sensibilité et aux besoins spé-

cifiques de votre peau, associé à un massage rafraîchis-

sant et drainant au Gua Sha. La peau est liftée, les traits 

sont lissés, le teint est unifié et visiblement rajeuni.

Housed in the concept store, Le Boudoir and Barber, 

confidential spaces, are the perfect haven to discover 

niche beauty and well-being products.

T R E A T M E N T S 
I N  L E  B O U D O I R  &  B A R B E R

EXPERT ADVANCE 
PEELING TREATMENT    
I 45 MINUTES

MAISON CODAGE

Professional peeling treatment performed using the laye-

ring technique to adapt to the sensitivity and specific needs 

of your skin. The skin is lifted, the features are smoothed, 

and the complexion is even and visibly rejuvenated.  
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DE LUMINOTHÉRAPIE LED  

I 30 MINUTES

ANTI-ÂGE / ANTI-IMPERFECTIONS

ANTI-TÂCHES / DÉTOXIFIANT

COUP D’ÉCLAT

Ce soin combine les bienfaits d’un soin visage et d’une 

session de luminothérapie choisie selon vos besoins de 

peau, associé à un soin des mains pour un moment de 

détente et de bienfait absolu.

L E  S P A  D U  C H E V E U

L’ABSOLU  

I 75 MINUTES

Le nectar anti-âge pour cuir chevelu, longueurs et 

pointes. Une farandole de soins sur mesure adaptés à 

vos besoins avec une gamme de produits 100% végétale 

et naturelle. Alliez à cela une détente absolue avec des 

techniques de massages pour activer la microcirculation.

LED LIGHT THERAPY 
FACIAL TREATMENT 
I 30 MINUTES

ANTI-AGEING /  ANTI-IMPERFECTIONS

ANTI-DARK SPOT /  DETOXIFYING

RADIANCE BOOST 

This treatment combines the advantages of a facial and 

a light therapy session tailored to your specific skin 

needs, along with a hand care treatment for the ultimate 

relaxing and pampering experience.  

H A I R  S P A 

THE ABSOLU

I 75 MINUTES

Anti-ageing balm for scalp, lengths and ends. A plethora 

of hair treatments tailored to your needs with a range 

of 100% plant-based and natural products. Enjoy the ul-

timate relaxation experience with massage techniques to 

activate micro circulation. 
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LE SOIN HYDRATATION INTENSE  
I 60 MINUTES

Un protocole de soin réparateur intense gorgée de kéra-

tine végétale pour restaurer et régénérer la beauté des 

cheveux secs et abîmés, sensibilisés ou texturés. Douceur, 

souplesse, brillance sont retrouvées. Le cheveu est re-

construit, plus fort, plus beau.

—

LE SOIN DÉTOX INSTANTANÉ  
I 45 MINUTES

En un tour de main le cheveu est énergisé, brillant et 

soyeux grâce à un soin express et complet.

—

COUPE & BRUSHING FEMME
COUPE HOMME

M I S E  E N  B E A U T É

Maquillage de jour

Maquillage de cocktail

Maquillage Mariée

INTENSE MOISTURISING TREATMENT
I 60 MINUTES

An intense repair treatment regimen rich in plant keratin 

to restore and regenerate the beauty of dry and damaged 

hair, sensitive or textured. Softness, elasticity and shine 

return. The hair is reconstructed, stronger and more  

beautiful.

—

INSTANT DETOX TREATMENT  
I 45 MINUTES

Hair is revitalised, shiny and silky with this complete and 

express treatment.

—

WOMEN’S HAIRCUT & BLOW DRY
MEN’S CUT

B E A U T Y

Day make-up

Cocktail make-up

Bridal make-up
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SM I S E  E N  V A L E U R

L’HOMME NOUVEAU  
I 30 MINUTES

Une taille de la barbe tout en se délectant d’une boisson, 

un soin de la barbe pour finir avec rasage.

—

L’ÉLÉGANT  

I  45 MINUTES

Déstresser et s’abandonner sous des mains expertes 

pour une détente absolue. Se fondre dans le fauteuil avec 

un soin complet de la barbe et la chaleur des serviettes 

chaudes… finir par un rasage parfait.

G E N T L E M E N  E N H A N C E M E N T

THE NEW MAN
I 30 MINUTES

A beard trim whilst sipping a drink, a beard grooming  

session and then a shave.

—

THE ELEGANT MAN
I  45 MINUTES

Unwind and indulge in absolute pampering under expert 

hands. Sink into the armchair for a complete beard treat-

ment and the added heat of hot towels... finish with a 

perfect shave.





EXPERIENCES IN  OUR TREATMENT ROOMS

Les expériences
en cabine
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M
S L’ART DU SOIN 

PAR OLIVIER CLAIRE

L’efficacité des soins Olivier Claire repose sur l’utili-

sation d’actifs portés au plus haut niveau de concen-

tration alliés aux mains expertes de nos praticiens. Le 

savoir-faire Français est mis à l’honneur grâce à une 

synergie d’actifs végétaux rigoureusement sélection-

nés entre terre et mer. 

L E  V I S A G E

LE GRAND SOIN MAJEUR DE BEAUTÉ  
I 90 MINUTES

La quintessence d’un soin du visage anti-âge global grâce 

à la synergie d’actifs végétaux rares et précieux. Un soin 

holistique spécialement créé pour redonner à la peau fer-

meté et vitalité. Booste l’activité cellulaire pour un visage 

regalbé, des contours remodelés, une peau sublimée in-

tensément regénérée. Des résultats immédiats et durables 

sur tous les signes de l’âge.

THE ART OF CARE 
BY OLIVIER CLAIRE  

The benefits of Olivier Claire skin care products  stem  

from  the  combination of highly concentrated active in-

gredients and our therapists’ expert hands. The French 

expertise is celebrated with a synergy of plant active 

ingredients rigorously selected from the land and sea.

  

F A C E

THE ULTIMATE BEAUTY TREATMENT  
I 90 MINUTES

The quintessential all-round anti-ageing face treatment 

using a synergy of rich, rare plant active ingredients. 

A holistic facial specifically designed to restore the skin’s 

firmness and vitality. It boosts cellular activity and leaves 

the face looking sculpted, contoured and intensely rege-

nerated. Instant and long-lasting results against all signs 

of ageing.   
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M
S LE SOIN HYDRATANT JEUNESSE  

I 75 MINUTES

Un soin d’excellence hautement concentré en extraits vé-

gétaux et en acide hyaluronique pour l’éclat et l’uniformi-

sation du teint. Pour une peau repulpée et unifiée. Un soin 

divin et une action cellulaire inégalée.

—

LE SOIN RÉVÉLATION  

I 60 MINUTES

Véritable découverte de l’efficacité des soins Olivier 

Claire. La puissance des formules hautement concentrées, 

et la douceur des manœuvres, redessinent les traits de 

votre visage. La peau est régénérée, plus lumineuse et 

éclatante.

—

LE SOIN SUBLIME ÉCLAT  
I 45 MINUTES

Un soin technique, très concentré en actifs, développé 

pour les peaux les plus exigeantes. Le teint est éclatant, 

intensément illuminé, un effet unifiant et revitalisant.

MOISTURISING YOUTH CARE    
I 75 MINUTES

A premium skincare product with a high concentration 

of plant extracts and hyaluronic acid to brighten and 

unify the complexion. For plumped, even-toned skin. 

A divine treatment with an outstanding cellular action.  

—

REVELATION TREATMENT  
I 60 MINUTES

Experience the benefits of Olivier Claire skincare products. 

The potency of the highly concentrated formulas combined 

with the gentle manipulations will redefine your facial fea-

tures. Your skin is rejuvenated, brighter and more radiant.

—

SUBLIME RADIANCE TREATMENT  
I 45 MINUTES

A technical treatment, highly concentrated in active ingre-

dients, developed for the most demanding skin. The com-

plexion is radiant, intensely illuminated, with a unifying and 

revitalizing effect.
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M
S LE SOIN MASCULIN ÉCLAT  

I 45 MINUTES

Hautement concentré en actifs végétaux aux puissantes 

vertus anti-âge, ce soin intègre des manoeuvres douces et 

stimulantes. Les traits sont détendus et redessinés.

L E S  M A S S A G E S

LE MASSAGE DÉTENTE & RELAXATION
I 60 I 90 MINUTES

Lâcher prise, bien-être absolu. Une évasion sensorielle 

grâce à un toucher personnalisé et des manœuvres tech-

niques alliées à des actifs végétaux hautement concen-

trés. Une expérience réconfortante pour une reconnexion 

réelle du corps et de l’esprit.

—

LE MASSAGE DYNAMISANT 
& RÉÉQUILIBRANT  

I 60 I 90 MINUTES

Réveil cellulaire. Ce soin associe des manœuvres toniques 

et drainantes à un cocktail d’actifs végétaux pour un effet  

énergisant et détoxifiant. Le corps est dynamisé, la peau 

intensément revitalisée.

RADIANCE TREATMENT FOR MEN
I 45 MINUTES

This treatment, which is highly concentrated in active 

plant ingredients with powerful anti-ageing properties, 

combines gentle, stimulating massage techniques. Your 

features are relaxed and redefined.

M A S S A G E S 

SOOTHING & RELAXING MASSAGE     
I 60 I 90 MINUTES

Letting go, absolute well-being. A sensory voyage of disco-

very thanks to a personalized touch and expert technique 

combined with highly concentrated plant-based active in- 

gredients. A comforting experience for a real reconnection 

between body and mind.

—

INVIGORATING 
& REBALANCING MASSAGE  
I 60 I 90 MINUTES

Cellular awakening. This treatment combines toning and 

draining massages with a cocktail of plant-based active 

ingredients for a stimulating and detoxifying effect. The 

body is energized and the skin intensely revitalized.
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M
S LE MASSAGE SOUS LA PLUIE

I 45 MINUTES

L’alliance de l’eau et du massage, une véritable invi-

tation au bien-être et à la détente. Dénoue les tensions 

musculaires et articulaires, une expérience unique.

—

LE MASSAGE FUTURE MAMAN  
I 60 MINUTES

Comme dans une bulle de douceur maman & bébé 

ressentent tous les bienfaits d’un massage en toute 

sécurité et confort.

L E  C O R P S

LE GOMMAGE RESSOURÇANT DU CORPS
I 45 MINUTES

Révélez l’éclat et la douceur de votre peau, l’énergie de 

votre corps. Le gommage naturel, hautement concentré 

en actifs végétaux, exfolie en douceur, favorise le renou-

vellement cellulaire et hydrate votre peau. Une vague 

de bien-être revitalisante et énergisante pour une peau 

douce, raffermie et satinée.

MASSAGE UNDER THE RAIN 
I 45 MINUTES

The alliance between water and massage works as an in-

vitation to wellness and relaxation. A unique experience 

to relieve muscle and joint tensions.  

—

MOTHER-TO-BE       
I 60 MINUTES

Mother and baby luxuriate in the wonderful benefits of a 

massage in complete safety and comfort.

B O D Y  

REVITALISING BODY SCRUB  
I 45 MINUTES

Reveal the soft radiance of your skin and energy of  

your body. This all-natural exfoliator, with its high 

concentration of active plant ingredients, gently exfo-

liates, stimulates cell renewal and moisturizes your skin. 

A surge of revitalizing, energizing well-being for soft, firm, 

satin-smooth skin.   
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M
S LA FEMME PAR OLIVIER CLAIRE 

I 60 MINUTES 

Soulage les tensions et réduit les douleurs du ventre, ce 

soin est créé sur-mesure pour les femmes. L’enveloppe-

ment délicat suivi d’un massage détoxifiant sur le ventre 

apporte un réel bien-être émotionnel.

—

L’HOMME PAR OLIVIER CLAIRE 
I 60 MINUTES 

Soulage les tensions et réduit les douleurs du dos, de la 

nuque et des épaules. Ce soin créé sur-mesure pour les 

hommes apporte une détoxification et une purification du 

dos par un gommage profond. Le soin se poursuit par un 

massage.

THE WOMAN BY OLIVIER CLAIRE 
I 60 MINUTES

This treatment was created specifically for women to re-

lieve tension and reduce abdominal pain. The soothing 

wrap followed by a detoxifying stomach massage offers a 

genuine sense of emotional well-being.

—

THE MAN BY OLIVIER CLAIRE 
I 60 MINUTES

Relieves tension and reduces pain in the back, neck and 

shoulders. Tailor-made for men, this treatment detoxifies 

and cleanses the back thanks to a deep exfoliation. The 

treatment continues with a massage.
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M
S L’ART DE VIVRE PAR VINÉSIME

Vinésime crée ses propres actifs à partir de vignes 

prestigieuses sélectionnées au cœur de Climats de 

Bourgogne, inscrits au Patrimoine Mondial de l’Huma-

nité. Une véritable mise en scène de l’art de vivre et du 

patrimoine français au service de la beauté.

SOIN ENCHANTEUR RELAXANT
SOIN CORPS  

I 60 MINUTES

Un massage polysensoriel pour une harmonisation cor-

porelle et le plaisir des sens, prodigué à l’huile Sensuelle 

Volupté ou au miel de massage à la vigne et au cassis. 

Véritable voyage olfactif, il vous baigne dans la rondeur de 

fruits rouges divinement addictifs, pour une peau pleine-

ment hydratée, douce et soyeuse. 

THE ART OF LIVING BY VINÉSIME

Vinésime creates its own active ingredients from pres-

tigious vines selected in the heart of the Climats de 

Bourgogne, a World Heritage site. A true showcase 

for the art of living and French heritage in the service  

of beauty.

ENCHANTING RELAXING TREATMENT
BODY TREATMENT   
I 60 MINUTES

A multi-sensory massage that harmonises the whole body 

and indulges the senses, with Sensuelle Volupté oil or vine 

and blackcurrant massage honey. Experience a genuine 

olfactory journey, immersed in the deliciously addictive 

aromas of red berries, with a skin fully moisturised, soft 

and silky. 
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M
S FORCE VITALE DE LA VIGNE SOIN VISAGE  

I 60 MINUTES

Un soin global anti-âge pour un éclat incomparable, un 

lissage de la peau rendue plus ferme, une efficacité prou-

vée. Le Complexe A2OC*, aux propriétés oxygénantes  

et anti-oxydantes booste l’énergie de la peau et renforce 

ses défenses.  

* Anti-Oxydant et Oxygénant Cellulaire

L E S  É P I C U R I E N S

L’ART DE SE RENOUVELER 
I 80 MINUTES DE SOINS + DÉJEUNER 

Le corps se dynamise avec une exfoliation des pieds  

et des mains, les énergies circulent et la peau se  

régénère à travers un massage par points d’acupression, 

s’en suit un déjeuner équilibré 3 plats* qui apaise le corps 

et l’esprit.

—

L’ART DE SE RESSOURCER  
I MASSAGE + DÉJEUNER 

Une pause, un massage Détente & Relaxation de 90 mi-

nutes suivi d’un déjeuner équilibré 3 plats*.

*Dans notre restaurant La Rotonde avec son menu surprise, du bien-

être élaboré par la cheffe Virginie Basselot.

VITAL FORCE OF THE VINE FACIAL TREATMENT       
I 60 MINUTES

A high-performance global anti-ageing treatment for in-

credible radiance, smoother, firmer skin and proven ef-

fectiveness. With its oxygenating and antioxidant pro-

perties, the A2OC* Complex boosts the skin’s energy and 

reinforces its defences.  

* Antioxidant and Cellular Oxygenator  

T H E  E P I C U R E A N S

THE ART OF REPLENISHMENT
I 80 MINUTES TREATMENT + LUNCH

The body is given a new dynamism with a foot and hand 

exfoliation; energies flow and the skin is rejuvenated with 

an acupressure point massage. This treatment is comple-

mented by a balanced 3-course lunch* to soothe body  

and mind.  

—

THE ART OF UNWINDING
I MASSAGE + LUNCH

Enjoy a break, followed by a 90-minute Soothing &  

Relaxing  massage  and  a  balanced  3-course  lunch*. 

*In the Restaurant La Rotonde, offering a special wellness menu spe-

cially devised by Chef Virginie Basselot.  



YOGA, THE ULTIMATE IMMERSION

Yoga,
l’immersion ultime
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Dans un espace dédié et évolutif baigné d’art digital, 

laissez votre corps et votre esprit s’envoler vers un  

horizon d’harmonie où chaque mouvement, chaque 

son et chaque respiration est une transformation inté-

rieure et une évasion sensorielle.

S E P T  S O I N S - E X P É R I E N C E S 
D E  6 0  M I N U T E S  
V O U S  S O N T  P R O P O S É S *

ÉQUILIBRE

Un soin qui aide à satisfaire les besoins fondamentaux et 

à lutter contre l’insécurité et les peurs primitives, notam-

ment lorsqu’on ressent un manque de but.

AUGMENTED YOGA

In a dedicated and evolving space bathed in digital 

art, let your body and mind soar towards a horizon 

of harmony where each movement, every sound and 

every breath is an inner transformation and a sensory  

escape.

S E V E N  6 0 - M I N U T E 
T R E A T M E N T S - E X P E R I E N C E S  
A R E  A V A I L A B L E *

BALANCE

This treatment satisfies fundamental needs and fights 

against insecurity and primitive fears, especially when 

there is a sense of lack of purpose.
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Un soin qui encourage l’expression créative et l’harmonie 

émotionnelle.

JOIE

Un soin qui renforce la confiance en soi, la volonté et l’es-

time de soi, permettant de briller de manière audacieuse 

et confiante.

SÉRÉNITÉ

Un soin qui éveille l’énergie d’amour inconditionnel, nour-

rissant la compassion et l’ouverture du coeur.

LÂCHER-PRISE

Un soin qui encourage la communication fluide, la vérité et 

l’expression authentique de soi.

CLAIRVOYANCE

Un soin qui éveille l’intuition, la confiance et la clair-

voyance.

PLÉNITUDE

Un soin qui harmonise et unifie, qui procure paix intérieure 

et sentiment de plénitude.

ENERGY

This treatment encourages creative expression and emo-

tional harmony.

JOY

This treatment boosts self-confidence, willpower and 

self-esteem, helping you to shine boldly and confidently. 

SERENITY

This treatment stimulates the energy of unconditional love, 

nurturing compassion and an open heart.

LETTING GO

This treatment is designed to encourage fluid communica-

tion, truth and authentic self-expression.

CLAIRVOYANCE

This treatment awakens intuition, confidence and clair-

voyance.

FULFILLMENT

This treatment brings harmony and unity harmony, brings 

deep feeling of inner peace and fulfillment.

* Une expérience guidée par un coach de yoga, à vivre en solo ou à deux. 
* A guided experience with a yoga coach, for one or two guests. 





L’écrin
collection privée

L’ECRIN PRIVATE COLLECTION
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L’excellence et l’élégance à la française dans un écrin 

confidentiel dédié à votre bien-être. Créez votre propre 

expérience ou laissez-vous bercer par l’une de nos 

créations bien-être… c’est tout l’art de notre Spa.

AVEC AMOUR…  
I PRESTATION SUR DEVIS

Unique, comme l’élu(e) de votre cœur, vivez un conte de 

fée avec la plus douce et volupté des déclarations d’amour. 

Un chauffeur privé vous accompagnera jusqu’aux portes 

de L’Écrin, dans lequel vous vous laisserez porter par trois 

heures de soins d’exception. Éveil des sens et intermède 

romantique avec champagne et mises en bouches, 

une mise en beauté pour Madame et mise en valeur par 

notre barbier pour Monsieur. Et juste au moment où vous  

pensez que cela ne pourrait être plus divin, embarquez  

pour un voyage gustatif lors d’un dîner élaboré par la 

cheffe Virginie Basselot, au restaurant étoilé MICHELIN  

Le Chantecler. Cette expérience s’achèvera par une nuit 

de rêve dans l’une des chambres du légendaire hôtel  

Le Negresco.

French excellence and elegance in a confidential set-

ting dedicated to your well-being. Create your own 

experience or let your-self be lulled by one of our well-

being creations… that’s the art of our Spa.

WITH LOVE…  
I PRICES UPON REQUEST

As unique as your heart’s desire, live a fairy-tale dream 
with the most voluptuous and beautiful declaration of 
love. A private chauffeur will escort you to the doors of 
L’Écrin, where you’ll indulge in three hours of exceptio-
nal treatments. Awaken your senses and indulge in a 
romantic interlude complete with champagne and “mise  
en bouches”, a beauty treatment for Madame and a spe-
cial barbering session for Monsieur. And, as you think 
that this experience couldn’t get any more heavenly, em-
bark on a culinary journey with Chef Virginie Basselot at  
MICHELIN-starred restaurant, Le Chantecler. The evening 
culminates in a dreamy night in one of the bedrooms of the 
legendary Le Negresco hotel.
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HARMONIE 
I 2H30

Abandonnez-vous à un voyage, exploitez les pouvoirs de 

la nature pour un sensorialité aux effluves sensuelles, 

en vous plongeant dans un bain dans lequel vous vous 

délecterez de champagne et petites douceurs. Profitez 

de l’hédonisme d’un massage en duo et pour finir, lais-

sez-vous porter par les bienfaits des plantes avec un soin 

du visage repulpant.

—

LE MOMENT
I 2H/3H PAR PERSONNE

Une privatisation pour deux ou trois heures, deux prati-

ciennes du bien-être et de la beauté pour vous accompa-

gner et créer votre summum de la détente à travers des 

soins signés N Le Spa (Durée des soins 90/120 minutes).

HARMONY 
I 2H30

Indulge in a journey and harness the powers of nature for 

a sensory experience with sensual fragrances. Immerse 

yourself in a bath and luxuriate with champagne and sweet 

treats. Savour the hedonism of a couples massage and, to 

conclude, let yourself be transported by the healing pro-

perties of plants with a plumping facial treatment.    

—

THE MOMENT
I 2H/3H PER PERSON

A privatized luxury cocoon for two or three hours, with 

two well-being and beauty experts who will accompany  

you and create optimum relaxation with treatments by  

N Le Spa (Treatments duration 90/120 minutes). 





Étiquette
du Spa

SPA ET IQUETTE
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Ouvert tous les jours de 10h à 19h. En saison, merci de se référer aux horaires indiqués en ligne. 

Open every day from 10am to 7pm. During the high season, please consult our online schedule.

INSTALLATION /  FACILITIES

Nous mettons à votre disposition des vestiaires pour femmes et hommes avec peignoir, chaussons et serviettes. Nos installa-

tions comprennent une piscine de nage à contre courant chauffée à 29°C (1m30 de profondeur), un sauna, un hammam ainsi 

que trois douches sensorielles. 

We provide changing rooms for both men and women, with bathrobe, slippers and towels. Our facilities boast a counter-current 

swimming pool heated to 29°C (1m30 deep), a sauna, a hammam and three sensory showers.

ACCÈS AU SPA /  SPA ACCESS

L’âge minimum requis pour l’accès au Spa et recevoir des soins est de 16 ans. Accès pour les personnes à mobilité réduite.

Visitors must be at least 16 years old to access the Spa and enjoy treatments.  Accessible for people with reduced mobility.

CLIENTS HÉBERGÉS /  HOTEL GUESTS

La zone humide est accessible de 7h à 9h30 et de 19h30 à 21h sans réservation. De 10h à 19h pour toute réservation d’un 

soin de 60 minutes minimum.

Wet zone is accessible from 7am to 9:30am from 7:30pm to 9pm without reservation. From 10am to 7pm for any reservation 

of a treatment of 60 minutes minimum.

CLIENTS EXTÉRIEURS /  OUTSIDE GUESTS

La zone humide est accessible aux clients réservant un soin de 90 minutes minimum ou détenant une carte membre (sur des 

créneaux horaires définis). 

Wet zone is accessible for clients who book at least 90 minutes of treatment or holding a membership card (with access at 

set times).



PRISE DE RENDEZ-VOUS /  APPOINTMENT BOOKING

N Le Spa vous accueille avec ou sans rendez-vous au Concept store, au Boudoir et au Barbier. Un rendez-vous est fortement 

conseillé pour les soins en cabine afin de garantir de la disponibilité. Nos réceptionnistes, expertes de beauté et bien-être 

seront à votre écoute pour vous aider à sélectionner dans notre carte de soins une expérience personnalisée.

N Le Spa invites you to drop in or make an appointment for treatments in the concept store, Le Boudoir and Barber. We recom-

mend booking an appointment for treatment rooms in order to ensure that they are available. Our receptionists, who are also 

experts in beauty and well-being, will be delighted to help you choose a personalized experience from our treatment menu.

POLITIQUE D’ANNULATION /  CANCELLATION POLICY

Pour toute annulation ou changement de rendez-vous, merci de nous prévenir au minimum 24 heures avant l’heure prévue 

afin d’éviter tout frais d’annulation (100%). 

For any cancellation or change of appointment, please inform us at least 24 hours before the scheduled time to avoid any 

cancellation fees (100%).

FEMME ENCEINTE /  PREGNANCY

Nous avons spécialement conçu des soins pour les femmes enceintes ou allaitantes. Permettez à notre équipe de vous ac-

compagner dans le choix du soin pour plus de confort. Il est recommandé d’attendre le 4ème mois de grossesse et demander 

l’avis de votre médecin avant de recevoir un massage.

We have developed a range of specific treatments for pregnant or breast-feeding women. Please ask our team to help you 

choose the right treatment for your comfort. It is advisable to wait until the 4th month of pregnancy to benefit from a massage, 

subject to medical advice.

OBJETS DE VALEUR /  VALUABLES

Nous déclinons toute responsabilité en cas de perte d’objets de valeurs ou bijoux dans l’enceinte du Spa. 

We decline any responsibility for the loss of valuables or jewellery on the Spa premises.
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OBJETS TROUVÉS OU PERDUS /  LOST & FOUND

Les objets trouvés dans le Spa doivent être remis à la réception du Spa. Ils seront entreposés 1 an dans un endroit sécu-

risé. S’ils ne sont recueillis dans ces délais, ils seront offerts à des organismes de bienfaisance locaux. Les produits d’hygiène 

et sous-vêtements sont conservés 24 heures. 

Any items found in the Spa must be handed in to the Spa reception. They will be kept in a secure place for 1 year. If not 

collected in that period, they will be donated to local charities. Hygiene products and underwear will be kept for 24 hours.

BIENVEILLANCE AU SPA /  GOODWILL AT THE SPA

N Le Spa invite à la sérénité. Merci de respecter l’intimité et le confort de chaque client. Le Spa est un espace non-fumeur, et 

nous vous rappelons que les téléphones et appareils électroniques ne sont pas acceptés. 

N Le Spa is an invitation to serenity. We kindly ask you to respect the privacy and comfort of each guest. The Spa is a non-

smoking area. We should like to remind you that telephones and other electronic devices are not permitted.

SERVICE VOITURIER /  VALET SERVICE

Pour votre confort, nos voituriers prendront gracieusement votre véhicule en charge devant l’entrée principale de l’hôtel Le Negresco.

For your convenience, our valets will pick up free of charge your vehicle in front of Le Negresco hotel’s main entrance.
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EPHEMERAL COLLECTION AT THE CONCEPT STORE

La collection
éphémère

au concept store
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Prix nets, taxes et service compris.
Net prices, tax included.

Fidèle à sa tradition d’accueil et support de nou-

veaux talents instaurée par Madame Augier, Le 

Negresco renoue avec ce principe en présentant 

au Boudoir et au Barbier de nouvelles marques  

talentueuses pour une durée limitée. 

MAISON CHO NATURE

L’INSTANT ESSENTIEL
I 30 MINUTES I 115 €

L’étendue de l’efficacité des produits CHO Nature 

s’exprime à travers ce soin du visage. Libérez votre 

peau de ses cellules mortes, hydratez-la en profon-

deur et apportez-lui des actifs spécifiques à sa struc-

ture. La peau est lumineuse, éclatante et repulpée. 

—

ÉCLAT DU REGARD
I 30 MINUTES I 85 €

Découvrez le savoir-faire de CHO Nature à travers un 

soin spécifique pour le contour de l’œil. L’association 

des manœuvres drainantes et anti-âge de ce soin aux 

produits iconiques de la marque vous donne immé-

diatement un regard frais, lissé et reposé. La peau est 

hydratée et défroissée, les cernes sont moins mar-

qués et les poches dégonflées.

True to Madame Augier’s reputation for welcoming 

and nurturing new talent, Le Negresco conti-

nues this tradition by showcasing new brands in  

Le Boudoir and Barber for a limited time. 

MAISON CHO NATURE

THE ESSENTIAL MOMENT
I 30 MINUTES I 115 €

The benefits of CHO Nature products are revealed with 

this facial treatment. Cleanse your skin from dead cells, 

thoroughly moisturise it and nourish it with active ingre-

dients specifically designed for its structure. Your skin is 

radiant, glowing and plumped.

—

RADIANT EYES
I 30 MINUTES I 85 €

Discover CHO Nature’s expert knowledge in a specific 

treatment for the eye contour area. The combi- nation 

of the draining and anti-ageing effects of this treat-

ment and the brand’s iconic products instantly leaves 

your eyes looking fresh, smoother and rested. The skin 

is rehydrated and smoothed, dark circles are visibly 

lighter and the puffiness around the eyes is relieved.
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PRICES & SERVICES

Tarifs
& prestations



LES SOINS SIGNATURES  /  SIGNATURE TREATMENTS

L’EXPÉRIENCE HAUTE COUTURE / THE HAUTE COUTURE EXPERIENCE I 45 MINUTES 150 €

Avec sérum myCODAGE 15 ml inclus 1 à 2 mois de traitement  290 € 

With myCODAGE serum 15ml included 1 to 2 months of treatment

Avec sérum myCODAGE 30 ml inclus 3 à 4 mois de traitement  400 € 

With myCODAGE serum 30ml included included 3 to 4 months of treatment

L’ULTIME / THE ULTIMATE I 75 MINUTES 300 €

L’INTEMPOREL / THE TIMELESS I 120 MINUTES 390 €

LE GRAND SOIN LUMIÈRE / THE STAR TREATMENT I 75 MINUTES 320 €

VOYAGE GRAND MILLÉSIME / GREAT VINTAGE EXPERIENCE I 120 MINUTES 370 €

LE BOUDOIR & LE BARBIER  / BOUDOIR & BARBER

LE SOIN EXPERT PEELING AVANCE / EXPERT ADVANCE PEELING TREATMENT I 45 MINUTES 115 €

LE SOIN VISAGE DE LUMINOTHÉRAPIE LED
LED LIGHT THERAPY FACIAL TREATMENT I 30 MINUTES 85 €

LE SPA DU CHEVEU  / HAIR SPA

L’ABSOLU / THE ABSOLU I 75 MINUTES 150 €

LE SOIN HYDRATATION INTENSE / INTENSE MOISTURISING TREATMENT  I 60 MINUTES 125 €

LE SOIN DETOX INSTANTANÉ / INSTANT DETOX TREATMENT I 45 MINUTES 100 €

COUPE & BRUSHING FEMME / WOMAN’S HAIRCUT & BLOW DRY  À PARTIR DE / FROM  110 €

COUPE HOMME / MEN’S CUT  65 €

MISE EN BEAUTÉ  / BEAUTY

MAQUILLAGE DE JOUR / DAY MAKE-UP  90 €

MAQUILLAGE DE COCKTAIL / COCKTAIL MAKE-UP  130 €

MAQUILLAGE MARIÉE / BRIDAL MAKE-UP  230 €
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L’HOMME NOUVEAU / THE NEW MAN I 30 MINUTES 65 €

L’ÉLÉGANT / THE ELEGANT MAN I 45 MINUTES 85 €

LES EXPÉRIENCES EN CABINE  /  EXPERIENCES IN OUR BEAUTY SUITES

L’ART DU SOIN PAR OLIVIER CLAIRE / THE ART OF CARE BY OLIVIER CLAIRE

LE VISAGE  /  FACE

LE GRAND SOIN MAJEUR DE BEAUTÉ / THE ULTIMATE BEAUTY TREATMENT  I 90 MINUTES 290 €

LE SOIN HYDRATANT JEUNESSE / MOISTURISING YOUTH CARE I 75 MINUTES 250 €

LE SOIN RÉVÉLATION / REVELEATION TREATMENT I 60 MINUTES 220 €

LE SOIN SUBLIME ÉCLAT / SUBLIME RADIANCE TREATMENT I 45 MINUTES 200 €

LE SOIN MASCULIN ÉCLAT / RADIANCE TREATMENT FOR MEN I 45 MINUTES 200 €

LES MASSAGES  / MASSAGES

LE MASSAGE DÉTENTE & RELAXATION / SOOTHING & RELAXING MASSAGE
I 60 MINUTES OU 90 MINUTES 210 € / 290 €

LE MASSAGE DYNAMISANT & RÉEQUILIBRANT
INVIGORATING & REBALANCING MASSAGE
I 60 MINUTES OU 90 MINUTES 210 € / 290 €

LE MASSAGE SOUS LA PLUIE / MASSAGE UNDER THE RAIN I 45 MINUTES 210 €

LE MASSAGE FUTURE MAMAN / MOTHER-TO-BE MASSAGE  I 60 MINUTES 220 €

— 39 —



TA
R

IF
S

 &
 P

R
E

S
TA

T
IO

N
S

 /
 P

R
IC

E
S

 &
 S

E
R

V
IC

E
S LE CORPS  /  BODY

LE GOMMAGE RESSOURÇANT DU CORPS / REVITALISING BODY SCRUB I 45 MINUTES 190 €

LA FEMME PAR OLIVIER CLAIRE / THE WOMAN BY OLIVIER CLAIRE I 60 MINUTES 260 €

L’HOMME PAR OLIVIER CLAIRE / THE MAN BY OLIVIER CLAIRE I 60 MINUTES  260 €

L’ART DE VIVRE PAR VINÉSIME / THE ART OF LIVING BY VINESIME

SOIN ENCHANTEUR RELAXANT / ENCHANTING RELAXING TREATMENT I 60 MINUTES 180 €

FORCE VITALE DE LA VIGNE / VITAL FORCE OF THE VINE I 60 MINUTES 240 €

LES ÉPICURIENS / THE EPICUREANS

L’ART DE SE RENOUVELER / THE ART OF REPLENISHMENT
SOINS + DÉJEUNER  / TREATMENTS + LUNCH I 80 MINUTES 380 €

L’ART DE SE RESSOURCER / MASSAGE + LUNCH
THE ART OF UNWINDING / MASSAGE + LUNCH I 90 MINUTES 330 €

YOGA, L’ IMMMERSION ULTIME  /  YOGA, THE ULTIMATE IMMERSION

ÉQUILIBRE ET BIEN-ÊTRE AVEC LE YOGA AUGMENTÉ
BALANCE AND WELL-BEING WITH AUGMENTED YOGA I 60 MINUTES 165 €

L’ÉCRIN COLLECTION PRIVÉE  /  L’ECRIN PRIVATE COLLECTION

AVEC AMOUR… / WITH LOVE…   SUR DEMANDE / ON REQUEST

HARMONIE / HARMONY (2 PERSONNES / PERSONS) I 150 MINUTES 820 €

LE MOMENT / THE MOMENT (2 PERSONNES / PERSONS) 
DURÉE DES SOINS 90/120 MINUTES

TREATMENTS DURATION 90/120 MINUTES 800 € / 1100 €
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TREATMENT ROOMS BEAUTY SERVICES

Les services
esthétiques en cabine



B E A U T É  D E S  O N G L E S
N A I L  T R E A T M E N T S 

MANUCURE CLASSIQUE  /  CLASSIC MANICURE  

I 60 MINUTES 90 €

PÉDICURE CLASSIQUE  /  CLASSIC PEDICURE  
I 60 MINUTES 95 €

DUO CLASSIQUE  /  CLASSIC DUO  
I 50 MINUTES  170 €

SEMI-PERMANENT MANUCURE  /  SEMI-PERMANENT MANUCURE  
I 80 MINUTES  150 €

SEMI-PERMANENT PÉDICURE  /  SEMI-PERMANENT PEDICURE  
I 80 MINUTES  170 €

SEMI-PERMANENT DÉPOSE  /  SEMI-PERMANENT REMOVAL  
I 15 MINUTES  25 €

POSE DE VERNIS CLASSIQUE  /  CLASSIC VARNISH APPLICATION  

I 30 MINUTES  50 €

—

É P I L A T I O N S
H A I R  R E M O V A L 

LÈVRES-MENTON  /  LIPS-CHIN  35 € 

BIKINI  /  BIKINI  90 € 

BIKINI BRÉSILIEN  /  BRAZILIAN BIKINI  105 € 

DEMI-JAMBES  /  HALF LEGS 90 € 

JAMBES ENTIÈRES  /  FULL LEGS 170 € 

AISSELLES  /  UNDERARMS 70 € 

BRAS COMPLET  /  FULL ARMS 90 € 

DOS  /  BACK 45 € 
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Prix nets, taxes et service compris.
Net prices, tax included.



N LE SPA MEMBERSHIPS

Les 
abonnements

N Le Spa



D É C O U V E R T E 
(6 MOIS)  2000 €

•   Accès au centre de fitness.

•   Accès à la zone humide du Spa*.

•   Une invitation au Spa par mois.

•   Un massage de 60 minutes par mois.

•    Une séance de coaching personnalisée  

« l’Art du bien-être ».

•    10% sur la carte de soins  

et à la boutique N Le Spa.

—

I M M E R S I O N  
(12 MOIS)  3000 €

•   Accès au centre de fitness. 

•   Accès à la zone humide du Spa*.

•   Une invitation au Spa par mois.

•   Un massage de 60 minutes par mois.

•   Une séance de coaching personnalisée  

« l’Art du bien-être ».

•   Une séance de yoga  

ou méditation immersif. 

•     10% sur la carte de soins et la boutique 

N Le Spa ainsi que la boutique Jeanne.

•   10% au restaurant La Rotonde***.

•   Une réception des membres. 

D I S C O V E R Y 
(6 MONTHS)  2000 €

•   Access to the fitness centre.

•   Access to the Spa’s wet area*.

•   An invitation to the Spa per month.

•   One 60-minute massage per month.

•   One personalised « Art of well-being »  

coaching session.

•   10% off treatment menu  

and N Le Spa boutique.

—

I M M E R S I O N 
(12 MONTHS)  3000 €

•   Access to the fitness centre.

•   Access to the Spa’s wet area*.

•   An invitation to the Spa per month.

•   One 60-minute massage per month.

•   One personalised « Art of well-being »  

coaching session.

•   One yoga or immersive meditation session.

•   10% off treatment menu and N Le Spa boutique as 

well as the boutique Jeanne.

•   10% off at La Rotonde restaurant***.

•   Members’ event.
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Prix nets, taxes et service compris.
Net prices, tax included.



* Sauna,hammam, douche sensorielle, piscine - Sur réservation / Sauna, hammam, sensory shower, swimming pool - On booking. 
**   Le soin Révélation ou le massage Détente & Relaxation ou le soin visage Force Vitale de la Vigne. 

Revelation treatment or Soothing & Relaxing massage or Vital force of the Vine facial treatment. 
***  Du lundi au jeudi inclus, au petit-déjeuner et déjeuner uniquement. 

From Monday to Thursday inclusive, for breakfast and lunch only.
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E X C L U S I V E
(12 MOIS)  4000 €

•   Accès au centre de fitness. 

•   Accès à la zone humide du Spa*.

•   15 invitations au Spa.

•   Un soin signature : Voyage Grand  

Millésime ou L’intemporel.

•   Un soin visage ou un massage par mois**.

•   Une séance de coaching personnalisée  

« l’Art du bien-être ».

•   Un maquillage de jour pour Madame  

au Boudoir ou un soin de la barbe  

pour Monsieur chez le Barbier.

•      Une création du Sérum  

sur mesure Codage 15 ml.

•   Service blanchisserie 24h.

•   Service voiturier.

•   10% sur la carte de soins et la boutique  

N Le Spa ainsi que la boutique Jeanne. 

10% au restaurant La Rotonde***.

•   Une invitation personnalisée pour  

un cocktail mondain/évènement spécial.

•   Une réception des membres. 

E X C L U S I V E
I M M E R S I O N 
(12 MOIS)  4000 €

•  Access to the fitness centre.

•  Access to the Spa’s wet area*.

•  15 Spa invitations.

•  One signature treatment : 

•  Great Vintage Experience or The Timeless.

•   One facial treatment  

or massage per month**.

•   One personalised « Art of well-being »  

coaching session.

•   One beauty treatment for Madame  

at Le Boudoir or one beauty treatment  

for Monsieur at the Barber. 

•   One Codage Tailor-made Serum 15 ml.

•  24-hour laundry service.

•  Valet parking.

•   10% off treatment menu and N Le Spa  

boutique as well as the boutique Jeanne.

•  10% off at La Rotonde restaurant***.

•   A personal invitation to a cocktail  

party/special event.

•  Members’ event.
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Prix nets, taxes et service compris.
Net prices, tax included.



Accès direct au Spa . 1 bis rue de Rivoli
Accès via l’hôtel . 37, Promenade des Anglais
06000 Nice . France . T +33 (0)4 93 16 64 46

spa@lenegresco.com . www.lenegresco.com


